
Он убивал врага. Это всё. И любой, кто был в союзе с врагом, тоже был не врагом.

«Убить всех! Отрежьте головы этих гоблинов!»

Оживлённая атака Красного Короля только началась.

Силы Красного Короля приближались с огромной силой сзади. К тому времени, когда Ра Гилми
Фишига заметил их, они были уже близко.

Ра Гилми Фишига оставил свой взвод и имел мало времени для сопровождения людей, поэтому
его взвод наблюдал за их окружением настолько хорошо, насколько они могли.

Более того, Хэл и его гоблины Парадуа изначально отвечали за наблюдение за их окружением,
но Хэл должен был доставить сообщение королю, поэтому его взвод был разбит и
перераспределён среди других взводов.

Что касается Ги Чжи Арсила, он уничтожал монстров впереди.

«Отправьте людей вперёд!»

Ра Гилми Фишига оставил людей Заурошу и его Клану Сердца Леона, в то время как он и Ги Ба
Агар двинулись в оборону

Племя Ганра были хороши в использовании луков, поэтому у них не было шансов в ближнем
бою. Таким образом, они сосредоточились на защите вместе со взводом Ги Ба.

К сожалению, силы Красного Короля проскользнули мимо них и вместо этого напали на людей.

Салдин не мог хорошо видеть в темноте, поэтому он просто атаковал то место, где было больше
теней. К сожалению, этим местом оказались приграничные районы.

Гоблинам было непросто их догнать, поэтому у них не было другого выбора, кроме как
наблюдать за тем, как самую отдаленную часть народа пограничных земель уничтожают.

«Как вы смеете!» Ги Ба Агар держал топор в одной руке и длинный меч в другой, он прыгнул
прямо на врага, даже не удосужившись посоветоваться с Гилми.

Гоблины под его командованием также последовали за ним.

«Что? Это не гоблины!?»

Салдин был потрясён, осознав, что они атаковали не гоблинов, а обычных людей. К
сожалению, солдаты не останавливались.

«Остановить их! Во имя короля, убейте этих ублюдков!»

Первый удар поразил жителей пограничных земель, и теперь силы Красного Короля
собрались, чтобы начать второй бой.

Но в следующий момент метательный топор Ги Ба ударил всадника впереди, лошадь упала и
среди взвода начался хаос.

«В атаку!»



Ги Ба смело призвал продлить этот хаос как можно дольше.

Он взмахнул своим длинным мечом. И когда он сломался, он просто взял копьё врага.

«Вперёд за гоблинами! Кого волнуют какие-то бесполезные человеческие головы!?»

После слов Салдина, акцент сместился на взвод Ги Ба.

Пока Ги Ба доблестно сражался, жители пограничных областей бежали с поля битвы.

Взвод Гилми стрелял стрелами по врагу, но, несмотря на дождь стрел, Ги Ба не прекращал
сражаться.

Если бы гоблины отступили сейчас, вражеская конница снова напала бы, и жители
приграничных земель наверняка пострадали бы.

«Лорд Ги Ба! Мы должны отступить!» - сказал Гилми.

Но Ги Ба проигнорировал его, он завыл. «Гууггруг!»

Ги Ба собрал все свои силы и пронзил вражеского солдата вместе с лошадью, затем отбросил
их.

«Если хочешь уйти, то уходи! Я останусь и остановлю врага!»- сказал Ги Ба Гилми.

Хоть и только мгновение, но Гилми явно чувствовал решимость Ги Ба, поэтому он просто
кивнул и повернулся.

Прежде чем вернуться, чтобы увести людей, взвод Гилми выпустил три залпа стрел в
направлении врагов, которые стремились окружить Ги Ба.

Теперь, когда Ги Ба и его взвод уменьшились в количестве, они в полной мере воспользовались
темнотой ночи. Они сходили с ума на тесном поле битвы и атаковали каждого врага.

Солдат Салдина было слишком много, поэтому им было трудно поймать Ги Ба и его людей.
Всякий раз, когда они пытались окружить его, Ги Ба и его люди нацеливались на самую слабую
часть их окружения и прорывались.

Обещание Салдина о вознаграждении только ухудшило их нынешнее положение. В конце
концов, все на стороне Салдина боролись, чтобы получить эту награду, поэтому все просто
продолжали нападать на гоблинов. Не было никакой командной работы.

Они видели только гору золота перед собой. Все эгоистично отталкивали друг друга, отчаянно
пытаясь заполучить награду.

Ги Ба прорвался через формирование Салдина 4 раза. И каждый раз, хотя это было трудно
заметить из-за того, что было темно, лицо Салдина искажалось от гнева.

«Какого чёрта вы, ребята, делаете!? У врага не более 200 солдат!» Салдин был разгневан, но
когда он увидел приближающееся вражеское подкрепление, его взгляд стал острым.

«… Я видел этого парня раньше. Хорошо. Я атакую его сам!» - сказал Салдин.

«Лорд Ги Ба!» - закричал Заурош.



Ги Ба решил остаться здесь, чтобы остановить врага, но Заурош, лорд-командир Клана Сердца
Леона, вернулся, чтобы спасти его.

Заурош взмахнул копьём и срубил вражеского всадника, чтобы обеспечить безопасное
отступление гоблинов.

«Обеспечить путь отступления! Просто подождите немного!»- сказал Заурош своему взводу,
затем пошёл туда, где находился Ги Ба, и сказал: «Лорд Ги Ба! Пожалуйста, отступите!»

«Ты не должен был приходить! Я выполню свой долг!», - ответил Ги Ба, продолжая уничтожать
врагов.

Заурош явно чувствовал решимость Ги Ба, но не мог понять, откуда она взялась.

«Посмотри. Мои ноги больше не могут двигаться», - сказал Ги Ба.

Заурош посмотрел вниз на ноги Ги Ба, и он увидел множество ран. Должно быть, они всё время
кровоточат.

Когда Заурош снова посмотрел на Ги Ба, на его лице появилось много эмоций. И это несмотря
на то, что Ги Ба с ненавистью смотрел на врага впереди.

Заурош был не в силах ничего сказать.

Но потом Ги Ба заговорил.

«… Ты человек, но… Ты хороший друг», - сказал Ги Ба.

Прошло не так много времени с тех пор, как они разместились на юге, но Ги Ба и Заурош, без
сомнения, были соратниками, сражавшимися бок о бок.

Из-за божественной защиты, которую он получил, Ги Ба всегда ненавидел людей, но Шумеа
изменила его. И теперь появился человек, готовый рискнуть своей жизнью, чтобы спасти его.

После встречи с этими двумя людьми, Ги Ба изменил свой взгляд на людей.

Ги Ба смирился со смертью, когда она пришла за ним.

«Жаль, что я больше не смогу сражаться с тобой.»

Любопытно, что на жестоком поле битвы, где металл сталкивался с металлом, а жизнь против
жизни, на грани смерти, Ги Ба говорил спокойно.

«Выполни свой долг, друг мой. Что касается меня, Ги Ба Агара, эта битва - мой долг!»

Ги Ба выкрикнул это, отклонив копьё и оторвав руку, которая направила копьё к нему.

«… С тобой удача войны!» - сказал Заурош, оборачиваясь.

Ги Ба посмотрел на него, когда он уходил, затем улыбнулся свирепой улыбкой, и продолжил
убивать.

«Давайте! Посмотрим, сможете ли вы получить мою голову!»



Длинные мечи летели к Ги Ба с обеих сторон, затем он взмахнул своим длинным мечом и
вонзил его в головы врагов.

Ги Ба заставил свою неподвижную ногу сделать ещё один шаг, затем пронзил шею человека, а
затем ударил головой.

Гоблины под предводительством Ги Ба также знали, что они умрут, поэтому они сражались без
ограничений.

Когда осталось всего 100 гоблинов, окружение Красного Короля стало слишком велико, чтобы
его преодолеть.

«Убирайтесь с дороги, дураки!» - сердито сказал Салдин, появившись перед Ги Ба, весь в
крови.

«Привет, гоблин… Мы снова встретились», - сказал Салдин.

В глазах Салдина появился острый взгляд.

«… Это будет наша третья встреча, человек! Но это хорошо. Теперь ты сможешь провести меня
в ад!»

«Не преувеличивай.»

Энергичная атака Салдина оторвала руку Ги Ба, но Ги Ба, казалось, совсем не обращал
внимания на рану, он поднял свой меч.

Когда длинный меч Ги Ба обрушился вниз, Салдин встретил его со своим.

Пока Ги Ба задерживал Салдин, силы Красного Короля начали уничтожать взвод Ги Ба один за
другим.

Гоблины, которые всё это время сражались с Ги Ба, падали один за другим.

«Аргаооага!»

«Гугуроуа!»

Салдин и Ги Ба поставили всё на кон.

Крики и столкновения мечей звучал по всему полю битвы, как музыка.

Это была музыка, созданная в битве между гоблином и человеком, но вскоре крики
прекратились, и осталось только столкновение мечей.

Вспыхнули искры, и раздавались звуки железа.

Салдину удалось отрезать одну руку Ги Ба, в то время как Ги Ба удалось глубоко поранить ногу
Салдина.

Они оба были тяжело ранены, но ни одна из сторон не хотела отступать.

Столкновение между человеком и гоблином разгорелось, как великое пламя, но пришёл конец.



Тело Ги Ба было покрыто дырами от меча Салдина. И, используя последние силы, Ги Ба упал
на колени.

«Ты уверен в том, что сможешь продолжить?», - сказал Салдин.

«Ради моего друга и короля! Я не проиграю!» - сказал Ги Ба, затем собрал последние силы и
напал в последний раз.

Но Салдин спокойно увернулся и мощно ранил Ги Ба от плеча до груди.

«Мой друг… Береги… короля…»

Когда из раны потекла кровь от его ключицы до сердца, последние силы Ги Ба покинули его.

Вот так и закончилась жизнь Ги Ба Агара.

«Друг? Позаботиться о короле? ... Дурак. Почему гоблин говорит то же самое, что и…»

Салдин посмотрел на гоблина, которого он порезал, и некоторое время оставался на месте.

Когда некоторые из его подчинённых попытались отрезать голову гоблину, он ударил их и
отчитал.

В конце концов он взял длинный меч Ги Ба и воткнул его в землю перед телом Ги Ба.

«… Мы преследуем врага», - сказал Салдин.

Когда Салдин повернулся к нему спиной, прибыл посланник от Брандики, чтобы сказать им
уходить.
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